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Your letter comes with unfailing regularity,
You will find many more gems in the Quran. Some
of them are penetrating. . . . Whose translation are
you reading ?
My weight and health keep steady. I tried bread
for two days and then fell back on fruit, milk and a
vegetable. I pour my milk over the vegetable which
is just now alternately marrow and pumpkin. These
are the only two vegetables to be had just now in the
prison garden. And I try to restrict myself just to the
vegetables grown there. They seem to suit the body
quite well. The monotony does not worry me.
I see with the comparative coolness of weather,,
you are improving, I hope the improvement will be
steady.
The seven years" seem like a dream. As I recall
the terrible scoldings I tremble. And I derive such
comfort as is possible from the fact that it was love
that was scolding. But I know that there was a better
way. As I look back upon the past I realize that my
love was impatient. To that extent it was ignorant..
Enlightened love is ever patient. Ignorant love is a
crude translation of the word ^ in Sanskrit. I shall
learn to be patient. As I watch myself in little things*
I know that I have not yet acquired that measure of
patience which true love demands. That patience
shall come.
You remember Shanti, the Chinese young man ?
I had a wire from him during the fast and now I have
* Since my coming in 1925.
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